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KOHIIEINT “AHITIMMCKOE”
B ITPO3E CUJIbBHUMU IIJIAT

Exarepuna BAPUHOBA
HannonanbHeli uccnenoBarenbCKuii YHUBEPCUTET
“BpIcmias MIKOJIa SKOHOMHUKH

Im’st CuipBii [lnat, aMepuKaHCHKOT MUCHMEHHHUIII 1 MOETECH, YaCTO aCOIFOETHCS
came 3 AHriero. Y miif kpaiHi MHHYJIA BaXK/IMBa YaCTHHA XKUTTS MUcbMeHHuUI. O0pa3
Anrnii y TBopuocTi ITinar 3akau am6iBaneHTHHIT. 3 0HOTO GOKY, B acoLiaTHBHE T10J1e
KOHIIEITY “aHmiiicbke” BXOAATH aHIMiiChKa JliTeparypa, [llekcrip, aHriiiicbka noesis.
3 npyroro 6OKy, 1151 KpaiHa 3aBKAM Bpakasia MHCBMEHHHUIII0 CBOIMH KOHCEPBAaTHU3MOM,
CHOOI3MOM, MaHIPHICTIO i X0MOOM. YCi Ili BIATIHKK “aHTTIHCHKOTO” BigoOpakeHi
B npo3i [Tnar.

Kuio4oBi ci10Ba: KOHLENT, aMOiBaJIEHTHICTD, “‘CBOE

LI

, “ayKe”, pererniris.

WUms CunbBum Ilnar, amepuKkaHCKON NHUCATENbHULBI U MOA3TECCHI, 4acTO
acCOLMUPYETCst UMEHHO ¢ AHDIHEH. BajkHas yacTh dKU3HU MUCATEIBHUILIBI TPOXOIUT
B aToii crpane. OOpa3 AHrimu B TBopuecTBe [laT Bcerna HOCUT aMOMBAaJICHTHBIN
xapaktep. C 0JJHOH CTOPOHBI, B &CCOLIMATUBHOE I0JIE KOHLIENTA “aHIIMHACKOE” BXOIUT
aHmMickas auteparypa, lllekcrnup, annuiickast mo33ust. C Ipyroii CTOPOHBI, 3TO CTpaHa,
BCEria ropaxasiias nucareJIibHuIly CBOMM KOHCEPBATU3MOM, CH06H3MOM, YOIIOPHOCTBIO
U X010/10M. Bee 3T 0TTeHKH “aHIIMICKOro” HaXoAAT OTpakeHue B mpo3e Ilnar.

LIS

KuroueBble ci10Ba: KOHIIENT, aMOUBAJICHTHOCTD, “CBOE”, “dyxo0e”, peuenuus.

The name of Sylvia Plath, an America writer and poet, is often associated with
England. A significant part of her life was connected with this country. The image of
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England in Plath’s works is always ambivalent. On the one hand, the concept “Englishness”

includes such associations as English literature, Shakespeare, English poetry. On

the other hand, the country always bewildered Plath by its conservatism, snobbery, stiffness

and cold. All those shades of “Englishness” are traced in Sylvia Plath’s fiction.
Key words: concept, ambivalence, “self”, “other”, reception.

OtnnunTensHas d4epra TBopuyeckoro co3HaHus CuneBum Ilmar —
BOCHPHUMMYMBOCTbG K APYTMM MCKYCCTBAM U KyJIbTypaM ApPYTUX CTpaH, Cpeau
KOTOPBIX BAYKHOE MECTO 3aHUMArOT [ epmanus, Poccust 1, BO3MOXKHO, B IEPBYIO
ouepenb AHIIHA. 3a BBIMYCKHYIO paboty B CMUT komemke “BonmeoHoe
3epkasio: ABOIHMKM B pomaHax JlocroeBckoro” IlmaT momydaer rpaHT
o mporpamme Dynbpaiita Ha oOydyeHue B KemOpumke, Benmukoopuranus.
WNHTepec k pycckoil nuTeparype JaeT NOATeCCE YHHUKAJIbHBIA IIaHC
MTO3HAKOMUTHCS C KYJIBTYpOl aHINIMICKOM, COCTaBUTh O HEH MpPeACTaBICHUE
“H3HYTPH .

B ucropum uemoBedecTBa HEpPEAKH IPHUMEPHI, KOrJa COOCTBEHHAs
KapTHHA MUpA, “CBOE” AONOJIHAETCS MOJOKUTEIBHBIMU YEPTaMHU “d4y>KOr0”
0e3 OMacHOCTH NOTEPSTH COOCTBEHHBIN KOJIOPUT, HAIIMOHATIGHYTO UIEHTHYHOCT.
Wnu, HanpoTuB, “‘dy’k0e” 3TO OTTOpraercs, Tak HUKOIZA U HE CTaB “‘CBOMM .
BsaumoorHomenus CunbBun Ilnar m AHDIMM ¢ caMOro Hadajga HOCHIIU
JIBOMCTBEHHBIH, TPOTUBOPEUUBBIN XapakTep. [Ipu3HaBas aBTOPUTET MHOTUX
aHIIMHCKUX aBTOpOB, Bocxumasch Lllexcrmpom u Mercom, oHa mpu oM
HE MOIJIa IPHUHATH HEKOTOPBIX HAIMOHAJIBHBIX OCOOCHHOCTEH aHIIMYaH,
KOTOpBIE €M, aMepHKaHKe, OCTaJIHMCh YYKJBIMUA Jaxe Iocie Opaka
C QHINIMYaHUHOM U HECKOJIBKUX JIET, IPOBEJICHHBIX B 3TOM CTpaHe.

Merononorudeckyto 0a3y AaHHOW CTaThbW COCTABISIIOT [Ba pasjela
CPaBHUTEJIBHOTO JINTEPATypOBENECHUS — HMMArojloTMs M CpaBHUTEIbHAs
KOHIIENITOJIOTUS, KOTOPblE BMECTE C METOJUKOW TNPUCTAIBHOTO UTEHUS
MO3BOJISIIOT MPOCIEAUTh, YTO K€ Takoe “‘aHmiuiickoe” B TBopuecTBe Ilnar,
00prcoBaTh IPaHUIIBI ATOTO KOHIIENTa, MAKCUMAJIFHO MTOJTHO 0003HAYUTH €T0
acCOLMAaTUBHBIE MOJI.

Kak noquepkusaet H.I1. Muxasnbckasi, IMarojiorust u3y4aeT “BOCHPUSTHS
1 BOIUIOUIEHUS B JINTEPATYPHBIX MPOU3BEICHUSX MPEICTABICHUH 00 MHOMN
cTpaHe, ee HapoJie, 0COOCHHOCTAX HAIlMOHAIBHOTO Xapakrepa” [1, ¢. 147].
Wmaronorust HOCUT HHTEPAUCLUILIMHAPHBIN XapaKTep, 0CTaBasiCh, IPU ITOM,
B paMKax JHTeparypoBeleHUs. HaruoHaneHBIE 00pasbl, “UMHUIKU™
MTOPOXKAIOTCS, IPEKIE BCETO, JUTeparypoid. Mimaronorus KOHIEHTpUPYET
BHUMaHHWE Ha HanOoJIee YCTOMUMBBIX KOHIIENTaX-CTEPEOTHITAX TONH MM HHON
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KynbTypsl. 1o MHEHUIO HeMerkoro uccienosarens Tomaca brstiixepa, 3anaueit
MMaroJIOrvy sIBSIETCS HE TOJIBKO M3y4YeHHE JINTEPaTypHBIX 00pa3oB, UMHUIDKEH,
CTEPEOTHIIOB, HO ¥ YCTAHOBJIEHHE MX OTHOLIEHNH C 0OObEKTUBHOM PEaIbHOCTHIO
(ihre Beziehung zur Wirklichkeit) [5, S. 18].

Jpyroii TepMHH, KOTOPHI HEOOXOIMMO OIPEAEITUTh MEepes HadaioM
HENOCPEICTBEHHO aHanu3a, koHuent. Benen 3a FO.C. CrenaHoBBIM KOHIIENT
MTOHUMAETCs KaK “‘CryCTOK KYJIBTYPHI B CO3HaHHH YEJIOBEKa, ITyYOK ITOHSATHH,
3HaHWM, accollMaluii, MepekuBaHui, COMPOBOXKIAIONIHNX clioBo” [3, c. 40].
Konrent, B ominyne oT “HOHSTHS”, HE TOIBKO MBICIUTCS, HO U IIEPEKUBAETCSL.

JKv3Hb B AHITIMH, 3HAKOMCTBO C aHIIMYaHaMU, X OOBIYasiMH U TPAIHIHSIMU
HaXOIUT OTPpaKEHHE KaK B MMChbMaX U JHEBHHUKAX, TaK M B XY/I0)KECTBEHHBIX
npou3BeAeHusX [lnar, kak MOATHYECKHX, TaK W Npo3anveckux. Hauwmnas
¢ npou3sseneHnit 1956 ronga MOXXHO TOBOPUTE O KOHILIENITE “aHIIMIICKOe” B €€
TBOpYECTBE. AHININS, aHIIMHCKas KyJabTypa W JIMTEpaTypa M paHblIe
HMHTEPECOBATIM MO3TECCY, HO C 3TOTO MOMEHTa “‘aHIIMHCKOE” CTaHOBUTCS
HEOT/eJIUMBIM Kak OoT Ouorpaduu, Tak u oT TBopuyecTsa [lnar.

HccenenoBareny yacTo roBopsT 0 6uorpaduueckoM XapaKkrepe TBOpIecTBa
CunbBuu [Inar. Ha dopmupoBanue koHIenTa “aHriniickoe” B €€ CO3HAaHUU
YKM3HEHHBIH OIBIT ¥ NIEPEKMBAHUS TAKKe OKa3ay HeMasioe BimsiHue. [Iprexan
B KemOpumx, Ilnar crapaercs MOJHOCTBIO TOTPY3UTHCS B JIUTEPATypy
U KyJIBTYpY, KOTOpBIE OHA Hadasa u3ydarh emie B Amepuke. B despane 1956
rofia Ha BEYEPHHKE B YECTb BBIXO/la B CBET JHUTEPATYpPHOIO ajbMaHaxa
“St. Botolph’s Review” ITnar mo3nakoMuacsk ¢ mostoM Temnom XbH030M, CTUXU
KOTOpPOTO OHa ITpOo1Ia He3a/10MIro 10 3TOH Berpeun. Yepes 4 mecsiua, 16 urons
1956 roma, mononple Troau nokeHunuch. CBaan0a cocTosnach B JIOHIOHE.
C 3TOro BpPEMEHM MPOCIEKUBAETCS pACTyIlee BIUSHUE aHTIIUHCKON
JUTEPATYPHOU TPaJUINHU, OTPA3UBIIEECS B TaKMX CTHXOTBOPEHHUSX, KaK
“I'po3oBoii nepeBan” u “JlonnHa Xapaxaci’. MI3Ha4anbHO B aCCOLUATUBHOE
mojie KoHuenrta “aHmiuiickoe” y Ilnar BXomuT aHrimiickasi JuTeparypa,
K 00pazaM KOTOpOH MHcaTeNbHAIA YacTo o0palaercst B CTUXax U Mpo3e.

JlureparypHoe BIMsHEE B HEMAJION CTENEHN OOYCIIOBJIEHO U BIMSHUEM
camoro Xbro3a. Texq Xbro3 MUIIET, 4TO UMEHHO B 1956 roxy, B rof 3HAKOMCTBa
C HUM, HaYMHAETCs 3peliblid mepruoj TBopuecTsa [lar, “moroMy uTto nmozaHee
B OTOM TOJy IOSIBHIIUCH IIEPBHIE CTHXOTBOPEHUS €€ IepBOro COOpHHKA,
“Komocc”. 1 ¢ 3TOTO BpeMeHH s paboTasl PSIOM U HAOMIOA, KaK CTHXU
BEIXOIAT W3-moja ee mepa” (mepeBox Hamr — E.B.) [7, p. 16]. Muorue
WCCIIEZIOBATENN CUUTAIOT MTOA00HOE 3asBIEHUE CIUIIKOM CaMOHA/ICTHHBIM,
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HE CONIAIIAIOTCs C OTHECEHUEM Beex cTUXoB I1nat, HanmcanHbIx 10 1956 roxa,
K HE3peJIbIM M ydeHHYecKUM (Xb103 00BbEIMHIIT MX 10| Ha3BaHueM “‘Juvenilia”
Y TIOMECTHJI B KOHEIl KHHUTH).

AHrnmiickas TuTeparypa, Kak Kjaccudeckas, Tak U coBpemeHHas [lnar,
0€3yCIIOBHO, IPOHUKAIOT B aCCOIIMATUBHOE T0JIC KOHIENTA “aHNINHCKOe”,
OJTHAKO, HE SABJISIOTCA JoMUHUpYIoIMMU. OueHb yacto [Inar uHTepecyeT IMEHHO
ObITOBasI CTOPOHA KM3HH, 00bIYan, HpaBbl, MEHTAIUTET. [Ipr OTHOCUTENBEHOM
OOIIHOCTH SI3bIKa, 371€Ch Mepel Hell OTKPBIINCH BEIIH, IOPOH TUaMeTpaIbHO
MIPOTUBOIOJIOKHBIE €€ aMEPUKAHCKOMY BOCIHUTAHUIO M CIOXKHUBIIEMYCS
Ha POJIMHE MUPOBO33PEHUIO.

[Mocne cBanpObl [Tnat 1 Xbi03 KUBYT B AHIVIMHM, BpeMsl OT BPEMEHHU
HaBeI[al0T POJCTBEHHUKOB XbI03a B ﬁopxmnpe. Teneps CuneBus Ilnar
€KETHEBHO CTAJIKUBAETCA C Pa3IMUHBIMU IPOSBIEHUAMH aHIJIMHCKOTO, B TOM
YHcIie, B SI3bIKE. AHIIIMMCKUH S3bIK, @ OCOOEHHO SI3bIK TIO33HH, OTIIMYAETCS
OT aMEpUKAHCKOTO BApHAHTa KaK JIEKCHKOH, TaK U PUTMOM. DTH (OpMabHEIE,
BHEIIIHUE TIPU3HAKH MPOSIBIIIOTCS B cTUXax [lnar keMOpHmHKCKOro neproza —
CTaQHOBUTCS JUIMHHEE CTPOKA, MOSBISAIOTCS aHIINIICKHUE BapuaHTHI clioB. Kak
o0bsicHseT HccnenoBarenbHnIa TBopuectBa [Inar Tpeiicu bpeiin, [Tnar Obita
MOpa’KeHa HEKOTOPHIMH O0COOCHHOCTSIMU aHIIMHCKOTO s3bIKa. Tak, B Tpex
MIEPBBIX CTUXOTBOPEHUSIX, HAIMCAHHBIX B 1956 roxy u Bomemux B COOPHUK
“The Collected Poems”, Ilnar nucrons3yer cioBo “rook”, koropoe siBisieTcs
AHTIIMICKUM DKBUBAJICHTOM aMEPUKAHCKOTO “‘raven”. BpeilH Tak KoOMMEHTHpYeT
9TO IPUCTPACTHE MO3TECCH K aHmUuu3Mam: “Co3fgaercs BleUaTieHue, 4To
ITnar Hacnaxnaercs, Urpas TeM, YTO OHA CYMTAET CBOMM HOBBIM aHIIIMICKUM
JIEKCUKOHOM, — HOBO# Mrpymkoi” (epeBox Moi — E.B.) [6, p. 54]. OnHaxo
€CJIM Mbl BHUMATENBHO NPOYTEM JHEBHUKU U CTUXU TOTO MEPHO/a, CTAHET
SICHO, 4TO IIepe]l HaMHU He NPOCTO UIPa, a CEpPbe3Hasi U OCMBICIICHHAS PELeTIIHs
HOBOH KYNBTYpPbI, OCYLIECTBIISIBIIASACS, B HEMAION CTENEHH, Yepe3 A3bIK.

OueBHIHO, ¢ caMOro Havaja “aHrumiickoe” mpexacraBisgercss CUIbBUU
[Tnat kak Hexkoe “4ykoe”, W OHa NPHKJIAJIBIBAET HEMAJbIE YCUIIUS, YTOOBI
9TO “uyXko0€” CAENaTh CBOUM, UTO, BEPOSITHO, TAK J0 KOHIA U HE IIPOU30IILIO.
C camoro Hauasa y MUcaTeIbHUIIbI CKJIAIBIBAIOTCS CIIOXKHBIE U TPOTHUBOPEUHBBIE
OTHOILIEHUS CO CTPAHOM, KOTOpasi Ha HECKOMBKO JIET CTaHeT ee AoMmoM. [Tnar
npuesxkaer B KeMOpupK mpercroiHeHHas: BOCTOpra M HaJeX, OJHAKO,

kak nmmet Tpeiicu BpeiiH, 3T0 HacTpoeHHe MPOMIMIOCH “dyTh OoIblIe
nHs8”. OdeHb CKOpPO aHINIMICKas HalMs HauMHAeT acCOLUMPOBATHCSA
CO CTPOTOCTHI0, MPaYHOCTHI0, OETHOCTHIO, 3aXKATOCTHIO KaK MaTepHaIIbHOM,
TaK U SMOILIMOHAIBHOH [6, p. 55].
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B 1959 rony, xorna CunbBus IInar y3Haer, 4yro OepeMeHHa, CEMbs
OKOHYATEITLHO Tepee3kaeT KuTh B AHmmio. CHayana oHu >xuByT B JIOHI0HE,
onHako B 1961 roy cTaHOBUTCS SICHO, UTO CTOJIMYHAS KU3Hb UM HE 110 KapMaHy.
[Tnar u X»r03 proOpeTaroT OONBINOH cTaphiil oM B nepeBylke North Tawton,
rpadcrBo JleBoH. Cenbckast )KU3Hb OKa3bIBaeT Ha [1nar ocobeHHO yrHeTaromee
BIMSIHHUE. 3allMCH 3TOTO IEepHoAa OTpaxkaloT ee 4yBcTBa. Y CHIBBUM Yke
neoe aereil. CelH Huxonac pomuincs B Hadane 1962 roga. IlucarensHune
HEJIErKO COBMENIATh 3a00Ty O JIOME U JIETSAX C TBOPUECKOH JIeSITENbHOCTHIO.

B sror mepwom oHa OCOOCHHO OCTPO ONIyIIACT ‘‘d4ykoe” Havdaio
B QHIIMIACKOM KyJBTYype. “AHIINIICKOE” HE CTaJI0 POHBIM; OHA, KaK U MIPEXK]IE,
aMepuKaHKa, OKpY)XEHHasl 4y>KOH IPHUpOAOH | JonbMHU. Matepu oHa
TIPO/IOIDKAET ITHCATh ONTHMHUCTHYHBIE, CBETIIBIE, IIOPOH JIaXKe BECEIIbIE ITMCHMA,
OJTHAKO B €€ JIMYHBIX 3aITUCIX BCE OUEBUIHEE TOCKA U OTYAsIHUE, “OTYasHUE
OT TOT'0, YTO €€ MOCTOSIHHO MPEPBIBAOT, OT CTPAHHBIX MaHEP MECTHBIX JKUTENEH”
[10, p. 11]. HenmonsiTHOe, cTpaHHOE W TOPOH BpakaeOHOE IOBeAEHUE
MECTHBIX JKHTEJIEH, HE0OXOANMOCTb MOJICTPAUBATHCS MO/ 3aKOHBI CEIILCKON
KU3HH, — BCE aHINIMHCKOoe OKpyxkeHue [lmar craHoBuTcs eme Oosee
BpaXJI€OHBIM, KOT/]a BOSHUKAIOT OJIO3PEHMSI O HEBEPHOCTH MY>Ka, OTHOLIEHHS
C HUM KOPEHHBIM 00pa3oM MeHsIoTcsl. CTUXOTBOPEHHS 3TOTO Iepro/ia, CPEean
kotopeix “Elm”, “The Rabbit Catcher”, “Event”, “Crossing the Water”,
TIPOHUKHYTHI OTYasHuEM. Betyrieii TeMoii cTaHOBHUTCSI HETTOCTOSIHCTBO JIFOOBH.
Kpax cemeiiHol xU3HM HEe MOT HE MOBJIUITH HA €€ OTHOUIEHUE B AHIVIUU.
B xonnenr “anmuiickoe” HaBcerja MPOHUKAIOT TaKUE COCTABIISIONIUE, KaK
BpaX/1eOHOCTh, HEMOCTOSIHCTBO, U3MEHA.

WzBecraocts CunbBun [1nar npuHecu, Ipesx/ie BCero, €e CTUXH, IIPU 9TOM
ee Ipo3anyecKoe Haclienue, 3a UCKIIIOYeHUEM, BO3MOXHO, pomaHa “Tlox
CTEKJITHHBIM KOJITAKOM ™, 4acTO HEJOOLEHNBACTCSI U BOCIIPHHUMAETCS Kak
BTOpUYHOE K ee mod3un. OnHako amOuimu [Tnar kak aBropa mpo3bl ObLIN
ype3BbIYaiiHo Besmwkn. Jcce “A Comparison” (“CpaBaenue’), B kotopom I Lar
CpaBHHMBAET TBOPYECTBO MOATA M INPO3aHKa, OTKPHIBAETCS BOCKIJINIAHUEM:
“Kax s 3aBuayto pomanucty!” [8, p. 56]. IIpo3dy CunbBus Ilnar coznaBana
Ha MPOTSDKEHUH Beel sKku3HH. Beero n3-1mog1 ee repa BBIIIIO OKOJIO CEMHUIECITH
pacckas3oB, 60JIbIIast YaCTh KOTOPBIX T10 Celi IeHb OCTAETCSl HEOITY OJTMKOBAHHOM.
Tak ke muUcarenbHUIIA Bejla JHEBHUK, HEKOTOPBIE 3alUCH W3 KOTOPOTO
MOTYT CUYUTATBhCS CAMOCTOSTCIILHBIMU JINTEPATYPHBIMU TPOU3BEICHUSIMU.
W3 HeckonbKMX HaYaThIX poMaHoB [1aT ynanoch 3aBepUIuTh U OITyOIMKOBaTh
TOJIBKO OJIWH — YK€ YIOMHUHaBIMICs Boitie The Bell Jar — “Tlon CTEKITHHBIM
KOJITIAKOM ™, TIPOM3BEICHUE BO MHOTOM aBTOOHOTpaduyeckoe.
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COopHuk npo3anueckux npousenennii “Johny Panic and the Bible of
Dreams” Brimen B cBeT B 1977 rony B penakiuu Tena Xbro3a. ITomumo
paccka3oB B HETO BOIIM HEKOTOPBIE CTAaThH, HAMCAHHBIE ISl IEPHOANYECKIX
W3IaHNH, a Tak)Ke JHEBHUKOBBIE 3allc. B TpeThi0 yacTh KHWUTH BOILIM
3aMEeTKH, AaThpoBaHHbIe GeBpaieM 1956 rona u Hanucannsie B KemOpumxe.
VIMeHHO K HUM Tpe/CTaBIAETCS JJOTHYHBIM 00PaTUTHCS B IIEPBYIO OUYEPE/b,
TaKk KaK OHHU OTPaXKaroT IIEPBBIA ONBIT HENMOCPEACTBEHHOTO, JINYHOTO
3HakoMcTBa [Inar ¢ Anmmeit. Boamoxxno, KeMOpuk He MOXKET CUMTATHCS
TUMIUYHBIM AHDJIIMHCKOM TOPOZOM H3-32 CBOEr0 HHTEPHAIMOHAIBHOTO
KOJIOpHTa, OOYCIIOBIEHHOTO HajlW4YMeM B TOPOAKE OJHOTO M3 CaMBIX
W3BECTHBIX U MPECTHXKHBIX B AHINIMM YHUBEPCHUTETOB. TeM HE MeHee, yke
3[IECh y TOATECCHI CIIOKHINCH OIpEeAeeHHbIE NPEACTaBIeHNsI O CTpaHe,
KOTOPOH Ha HECKOJIBKO JIET MPEACTOSIIO CTaTh €€ JOMOM.

Urax, nepen HamMu heBpastb, 32 HECKOIBKO JIET JI0 TOTO, JIPYToro aHIIMICKOTO
(deBpas, xorma obopBanachk Xu3Hb [lmat. I omHa M3 JOMUHHPYIOIIUX
accolMalyii, BO3HUKAIOMINX C MEPBBIX CTPAaHHIL 3aMETOK, — XooJ. Ho ecim
TOTZIa, B TOCIIEIHIOI 3UMY, IO MHOTHM CBHJIETEIbCTBAM OJHY M3 CaMBIX
XOJIONHBIX B AHIVIMHM 32 HECKOJIBKO JieT, [11aT He BBIIEpIKUBAET, TO 3/1€Ch OHA
elle TIOJTHA PHTY3HUa3Ma M JIF0OOITBITCTBA, OHA UTPAET, HAOIONAET, 3HAKOMHTCSL.
“S MOBOJILHO BBICOKAsl, U OTCTPAHEHHAs, U TaK YAOOHO MITH JIOMOH yepe3
3acHexeHHbIe 1ojs. OueHb xonoAHo <...>” [§, p. 203]. Xonox nepBoi mopsl
B AHIVIMU MHOTJA acCCOLMUPYETCS! CO 30POBBEM, PyMSIHIIEM, CBEXKECTHIO
n 60IPOCTHIO 3UMHETO JHS: “<...> MTHOBEHHE PaJIOCTH, KOTJa CHEXXHHKH
3aIyTHIBAIOTCS B Pa3BEBAIOIINXCSI BOJIOCAX, YYBCTBO PyMSIHOCTH U 30POBBSI.
[Toxainena, yTo HE BHINUIA paHbIIE, YTOOBI HEMHOTO MOMEMIUTH <...>”
[8, p. 210]. Ho co Bpemenem 1o xenanue “niomemmts” (linger), 3aepxarbcs,
HACJIaIUTHCS 3UMHEH MPEJIecThIO MCUYe3aeT, HA CMEHY NMPUXONAT OO0JE3HH,
YCTaJOCTh, pa3paKeHue, OE3bICXOHOCTb.

ITo cyrtu, aMOMBaJEHTHOCTH BOCIHPHATHS IPOCIECKUBAECTCS HHOT/A
B 3aIUCSX, JATUPOBAHHBIX OJHMM 4YHCciIoM. Torma ke, B HOHENENbHUK,
20 ¢espanst 1956 roma, BOCXUIIASACH AHTIUHCKON CEIIbCKOH MECTHOCTBIO,
rae [1nar ¢ ynoBonbsCTBHEM TyIsla, M aHDIMICKOM IPUPOIOH B LIEJIOM, To3TeCCa
numet: “CriokoiHOW HouH, puHIecca. Thl mo-npexHeMy cama 1o cede; Oyib
CTOMKOM; HE MaHWKYH; MPOPBUCH Yepe3 BECh ITOT aj K WIECAPOH, CIaaKOMH,
yTonaromiei B BeTax BecHe, aapsmiel 1o0oBp” [8, p. 211]. Anmmmiickas
TIOro/ia HaIpoYb yOMBaeT OYapOBaHUE aHIIMHCKON MPUPO/BL, a (PH3MIECKUI
XOJION B OKpyxatomiei cpexe Ilmar 4acTo mepeHOCHT Ha JIIOEH BOKPYT,
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TIpeBpalias ero B OIHY M3 JOMHHHUPYIOUIMX YepT aHIIMHCKOTO XapakTepa.
V>ke B IepBYIO 3UMy B AHIVIMK OOJI€3HB ITOCTOSTHHO YIIOMHHAETCS B THEBHUKAX.
Tak, B ToM ke peBpaiie 1956 rona [Tnar mumrer: “B nrobom ciydae, st ycrana
<...> [lapmuBblil TallMOPUT, NPUTYIHUBIINI BCE MOM UyBCTBA, 3aJI0KEHHBII
HOC, HECTIOCOOHOCTb OIIYIIATh BKYC M YTO-TO BUJIETH CIE3SIIUMUCS IJIa3aMH,
WIN JJaKe CIIBIIIATh, YTO XyKe BCEro, HouTH’. 11 4yTh HIKE CHOBA 3BYYHT
pedpenoM: “YxacHbIH, KpacHBIH HOC, HET cuir” [8, p. 213]. dusuueckoe
HeJIoMOoraHue B citydae [Inar yacTo Jmimaer cuit yneBHbIX, JIMIIAET HO3TECCY
BOJIHM, BIOHSIET B OTYasiHUE. V1 BUHOW BceMy aHINIMICKasl ITOTo/1a.

B mpoussenenusix CuipBum Ilnar peanbHbIH, (QuU3MUECKHl XOJon
aHMIMHCKOM 3MMBI TaKoKe MOCTENIEHHO OKPAIIMBAET BHYTPEHHHI MUD aHIJIMYaH,
BEpHEee WX BHYTPEHHUI MUp, HAITMOHAJILHBINA XapakTep B MoHUMaHuH [1nar.
Tak, B pacckaze “Mothers” nucarenbHAIA 3aTparuBaeT TEMY aHIIMKAHCKON
LIEPKBHU, NMPOOIEMy OTHOIIEHHUS IIEPKBH K pa3BEICHHOMN >KEHIIMHE. XOJIOf,
OCY)KZIEHHE, OTTOP)KEHHE — JOMUHHPYIOIIE MOTHBEI paccKasa.

B pacckasze Bo3HUKaeT 4eTKOE MPOTUBOIOCTABIEHUE “‘ceoe’” — “uyoicoe”,
rae AHIINS acCOIMUPYETCS MMEHHO C YY)KUM. DCTep, aMepHKaHKa, KUBET
B JleBOHE M Ha KaXIOM IIary ONIYNIAeT AABSIIUH, 4y>KEPOIHBIH XapakTep
KU3HM WM HPABOB MECTHBIX JkHWTeled. B pacckaze BHOBb 3Bydar
aBTOOMOTrpaduuecKrie MOTHBBI, CBOHCTBEHHBIE KaK ITPp03€, TaK U 1o33uu [lnar,
YacTO XapaKTepH3yeMOoH Kak Moa3usl ncrioBeaanbHas. Hecmydaiina u reorpadus
pacckasza: uMeHHO B JeBoH mepebupaercs cembs [lnar nocie poxaeHus
BTOPOTO peOeHKa.

B pasroBope ¢ muccuc Homan, xuByiieil B roponke yxe 6 jet, Jcrep
C OTYasiHUEM IIOHMMAET, YTO JaXKe 3Ta aHIIMYaHKa YyBCTBYET ceOsl dykoi
B OKPY’KaIOIIIEM 3aMKHYTOM MHUPKE, TZIe Bce APYT ApYyTa 3HAIOT U JIIOIH 3aXOJIST
B nmoMm 0Oe3 cryka. “Eciam mmccuc HomaH, aHITUYaHKa 1O BHEIIHOCTHU
Y NPOM3HOIIECHUIO, Jla K TOMY JKe JKeHa Blajienblia nada, 4yBCcTBOBaNa ceds
qyxoii B JIeBOHE mociie NpOXKUTHIX 31€Ch IECTH JIET, Kakas HaJle)K/[a MoIia
OBITH y DcTep, aMepUKaHKH, KOTAa-HUOY/Ib TPOCOYUTHCS B 3TO YCTOSIBIICECS
coobmrectBo?” (mepeBog moit — E.B.) — mpoHocutcst B ronoBe Ocrep,
U cepiie ee cokumMaeTcst oT Tocku [8, p. 108]. Dtu cTtpoku — kpuk gy [nar,
TIOJIaBJICHHOM 3aTsIHYBIIEHCS AMUTpaliiel, HEeKOrAa CTOJb 3aMaHYMBOW,
HO C TOZIaMH TIPEBPATUBIIEHCS B TSHKKUE OKOBBI OTUY K/ICHHS M HETOHUMAaHWMsI.

B 3T0i1 CBsI3M IpHBIIEKaeT BHUMAHUE SIUTET “rooted ”, XapaKTepU3yOIIHi
coobmecTBo oburareneit JleBoHa. D10 KU3Hb, UMCIOIIAs TPAJIUIH, KOPHHU,
YXOJISIIME DTyOOKO B 3eMiTi0. Ho IMEHHO 3Ta ““YKOPEHEHHOCTH ” BOCTIPUHUMACTCS
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aMepUKaHCKUM CO3HAHUEM KaK CTarHalysi, OTCYTCTBUE JIBIDKEHHUS, Pa3BUTHS,
yaymiaromniasi crabMIbHOCTh cylecTBoBaHus. KapruHa craHoBuTCs ele Oonee
MPpa4YHOH 1 OE3BICXOMHOM TP MOSIBIIEHUH JPYTHX JKEHIIH, HAYIHX B IIEPKOBb
Ha cobpanune Marepunckoro komureta (Mothers' Union), skeHIIMH, KOTOPEIE,
Bce 0e3 nckimroueHus1, Beiriaenn “gnarled and old” (rpyObiMu 1 cTapbsiMu)
[8, p. 108], rapMOHHUYHO PACTBOPSIACH B OOIICH aTMOChepe 3aCKOPY3IOCTH
U CTapOCTH.

Bce mombITKM BIUTBCS B OKpY’Karoliee COOOIIEeCTBO DcTep OIIyIIaeT
KaK MPUTBOpPHBIC ¢ oTTeHKoM JntieMepus (hypocritical) [8, p. 109]. ITucema
1 THEBHUKOBBIE 3aITMCH TIOATECCHI CBUIETEIBCTBYIOT O TOM, YTO UMEHHO TaK
yyBcTBOBasIa ce0st CunbBust [Tnar B aHmmiickuii ieprion »xwu3Hu. Ecin kynsrypa
CTpaHBI SIBISIIACK, ITOPOH, UICTOYHUKOM HOBBIX HJIEH 1 BIIOXHOBEHHSI, TO OBITOBAs
CTOpOHA, HAIIPOTUB, MPOU3BOAMIIA HA ITO3TECCY BIEUATICHUE AEPECCUBHON
6e3picxogHoCcTH. K OBITOBBIM HEypsavIaM U MpoOieMaM B JTMYHOW JKU3HH
J00aBWIICS. M TPECIOBYTHIM AHIIMHCKUN KJIMMaT, HENpHUBBIYHAS ITHIIA,
otcyTcTBue apy3eid. [Tnar Bce sicHee 1 sicHee 0CO3HAET OTPOMHYIO Pa3HHUILY
MEXIy aHIJIMHCKOH M aMEepHKaHCKOW KyJBTYpaMH, KOTOpas IMOCTEIEHHO
TIPEBpaTHIIach JUIsl Hee B O€3/IHY, BCe TOITBITKY IIPE0I0IIETh KOTOPYIO OKa3aInch
THIETHBIMH.

COopHUK OTKpbIBaeTcst pacckazoM “Johnny Panic and the Bible of Dreams”,
JIaBIIMM Ha3BaHUe Bcel KHure. [ eponHst pacckasa paboTaeT B IICHXUaTPUIECKON
kiuHuKe. OJHAKO I Hee 3TO He mpocTo padora. OHa 3amuChIBaeT CHBI,
pacckasbiBaeMble MAI[UEHTaMH, a TT0 HOYaM YMTAET CTapble apXUBHBIC 3aIHCH.
B KoHIe pacckaza repouHs cama CTaHOBHTCS NMAI[MEHTOM U IOJBEPraercs
JICYEHHIO HJIEKTPOLIOKOM. YMBIIUIEHHO WK HeT, Ho CribBust [1nar cBsi3pIBaeT
¢ AHDIHEH cynp0y OTHOTO U3 CaMbIX OTTAIKHMBAIOLINX ITIEPCOHaXEH pacckasa,
mucc Mumipesupk (Miss Milleravage). Muce MUnIpeBHIK BO3IIIABISET
cnennansHoe otnenenue (Observation Ward), rie riaBHast reporHS HUKOT/IA
He ObuIa 3a Bce BpeMsl paboThl B KIIMHUKE U KyAa OHa IomafaeT B (puHaie
pacckasa.

O Mucc MuspeBupK YUTaTeNb y3HAeT Ype3BbIUaiiHO Majio: “OTa MUCC
MuuIpeBUIK — KEHIIMHA KPYITHas, HE MOJHAs, HO BCS CIUIOUIb KpETKHe
MYCKYJBI, K TOMYy JX€ O4eHb BBICOKas. Ee Kperkoe Teno omeTo B cepblit
KOCTIOM, HaTllOMUHAOIIeH MHE YHH(pOpMY <...>" (mepeBon Hat — E.B.) [8, p. 23].
Bes ee durypa onmunerBopseT cuily, JOMHUHHpOBaHHMe, Hacuiue. Cepas
“yHHU(pOpMa” HEN30EKHO OTCHUIAET YUTATEISI K BOGHHBIM aCCOIMAIHSIM (KaK
W3BECTHO, BOMHA BCET/[a OCTAaBaJIaCh Ype3BbIYaiHO OOJIE3HEHHOW U JINYHON
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temoii mis CunbBum [lnat). Best mHdopmanms npakTHUECKH CBOIUTCS
K CyObEKTUBHBIM NEPEKUBAHUSM U OLIYIIEHUSIM pacCKa3drKa, KpOMe OTHOTO
¢akra — Mucc MmUIpeBHIDK popadoTaia JIydiine rojbl B JOHIOHCKHX
KIUHUKax. Yepe3 3Ty JeTanb BO3HUKaeT comocTaBieHue JloHOoHa,
“QHITIMIACKOT0” € XKECTOKOCTHIO M OECUeIIOBEeUHOCThI0. FIMEHHO B PyKH MHCC
MupeBrIK NOMAAaeT TePOHHS IS IIPOXOXKICHUS JIYEHHSI SJIEKTPOILIOKOM:
“C y»xacHOM MATKOCTBIO MUCC MUIIPEBUIK CHUMAET Yachl C MOETO 3aICTh4,
KOJIbLIa C MOUX IMAJIBIEB, BHUMAET U3 BOJIOC MMHIbKH. OHA HAYMHAET MEHS
pasneBatb. Korma s ocrarock COBCeM TIoJIOf, MHE CMa3blBalOT BUCKHU
1 3aBOpPaYMBaIOT MEHS B IIPOCTHIHM, IEBCTBEHHBIE, KaK MepBbIi CHer” (epeBo
Mot — E.B.) [8, p. 32]. Jlaxke MATKOCTh, C KOTOPOH MUCC MUILIPEBUIK
oOparaercst ¢ HaleHTKOM, IPUBOJMT B yKac, ISl ONMCAHUsI aBTOp BBIONpPAET
snuTeT “yxacHbii” (terrible). B pacckase comep)xuTcs HAMEK, YTO MHCC
MuuIpeBU K Hayqmiach MOAOOHBIM “TIEpeNOBBIM” MpUEMaM TCUXUAaTPUU
nMeHHO B JIOHIOHE, TaK Kak IMEHHO Ha pa0oTy B AHIVIMH ITPULIENCS ITHK ee
Kapbepbl, TaM, BEPOSTHO, POU30IIIIO €€ MpodeccnoHaabHoe (HOPMUPOBAHHE.
DTOT nepcoHak, HECOMHEHHO, T00aBIIsIET OYepeHOW OTTEHOK K HalUTpe
“aHmIMiCcKoe”, B KOTOPOH MPONOJKAIOT JOMHUHUPOBATh TEMHBIE U MPauHbIE
useta. Cunbus [lnar cama npoxozmiia JiedeHue B IICHXUAaTPHIECKOI OOTBHHUIIE
1 He MOHACBIIIKE 3HANa O Hapsei Tam arMocdepe U MeTonax HCUeNIeHNs
TIAIMEHTOB.

B acce “Amepuxa!l Amepuka!” aHIIMUaHe YIIOMUHAIOTCS KaK MpeaTedu
aMEpHUKaHCKOTO Hapoja, 3aTepsBIIMECS Cpelu BEJIMKOIO0 MHOXKECTBa
HaIMOHAIBHOCTEH, MPOXXMBABIIMX B AMEpHKE B Havaje IBaJIaToro Beka —
B 310Xy, 0 KOTOPO# IMTHUIIIET B TaHHOM pabore CubBust [Inar. Bemomunas poqHoit
TIPUOPEKHBIN TOPOIOK, T/IE IPOIIUTH IIEPBBIE TOIBI € )KU3HM, [ 11ar onmceiBaer
€ro CIICAYIONUM 00pa3oM: “<...> OTpOMHBIA MTYMHBIA MEIIOK C KOIIKAMHU,
r7e ObUIM UpJIaH/ICKHE KaTOJMKH, HEMELIKHE €BPEH, IIIBEJIbI, HErPhl, HTaJIbSHIIBI
U T€ pelKue, YUCThIe Kami ¢ “Meldmnaysp” — aHr4yane” (repeBox Mo —
E.B.) [8, p. 34]. [Inar BeyaensieT aHIIMYAH U3 BCEH ITHUYCCKOU MECTPOTHI,
OKpY)XKaBIIeH ee B JETCTBE. AHINIMYAHE XapaKTepu3yroTcd Kak “‘penkue”
(rare) u “gucteie” (pure). JIeHCTBUTEIEHO, K HAYATY JIBA/IIATOTO BEKA IIOTOMKH
TIEPBBIX NIEPECENICHIIEB MPEACTABIISIIA HE3HAYUTEIHHBIN IPOIIEHT HAaCEJICHUS
AMepHKH, paCTBOPUBILKCEH B TONIE Oojiee MO3THUX BOJIH AMHUTpanuu. Uro
KacaeTrcss “4uCTOTBHI”, TYT OUYEBUJHA OTCBUIKA K HMX IYPUTAHCKOMY
BEPOHCIIOBEIAaHNIO M 00pa3y >ku3HHU. Kak M3BeCTHO, MypUTaHCTBO — 00pa3
KHM3HH, JJIs1 KOTOPOTO XapaKTepHbI KpalHssl CTPOroCTh U aCKETU3M. Takum
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00pa3oM, BEI BHOBb BO3BpAILAETCsI K aCCOIMAIMSIM KOHIIENTa “aHIIMHCKOe”,
PaccCMOTPEHHBIM Ha puMepe pacckasza “Marepu”. B mupoBocnpusituu [lnar
MyPUTAHU3M YacTO I'PAHUYHUT C HENCKPEHHOCTHIO, JTUIIEMEPHEM, JKECTOKOCTBIO,
TaK Kak cama IypHUTaHCKas MJEOJIOTHSI HE JIOITyCKaeT U3MEHBI, C KOTOpOH
roaTecca CTOJKHYnach B AHmnu. [lnat cama poauiace u xuia B AMepHKe,
OJTHAKO, M3-32 CBOMX HEMEUKHUX KOpHEW, OHa HUKOIZAa HE OTOXKIECTBIISUIA
cebsl ¢ MOTOMKaMU TMEepPBIX MypUTaH U He YyBCTBOBaJa ce0sl HacIeaHUIIEH
WX MHAPOBO33PEHUS U KU3HEHHOTO yKiaaa. Te pefikue aHmn4daHe B AMEpHKe,
0 KOTOPBIX HJET peYb B 3CCe, MPUHAICKAT K chepe “dayroro”.

Ecnm pycckas nureparypa crajga cBoeoOpa3HbBIM MOCTHKOM B AHIVIHIO,
Tak KaKk MMEHHO 3a 3cce mo TBopuyecTBY JlocroeBckoro CunbsBus Ilmar
MoJly4yuiia cTHIleHaAnto Ha oOydyenue B KemOpumke, B acce “Amepukal
AmMepuka!” MIKOJIbHBIE YUUTENS aHIIUHCKOTO, B CBOKO OY€pe/lb, CTAHOBSTCSA
MIPOBOJHUKAMH, B YAaCTHOCTH, U 1O PYCCKOH suTeparype: ‘“BenukonenHsie
YUUTENs] OCHINANCH Ha HAC, KAaK METEOPUTHBIN JOXIb <...> aHIIMHCKHE
YUUTEIIS BIOXHOBIISUTA HAC COOCTBEHHOM HIICOIOrMIECKol sipocThio [ideological
fierceness], xoraa peus 1nwia o Torctom wiu [lnarone” [8, p. 36].

Co cBoiictBenHol CunbBuu Ilnar cTpyKTypUpOBaHHOCTH, CIOXKHOCTH
BOCTIPHATHS OKPY>XKarolero MHpa, OHa Cpa3y HaYMHAET MOCTHraTh HOBYIO
CTpaHy BO Bcel ee IOJIHOTE, pearupyst Ha caMble pa3HbIe TUCKYpPCHI, BMECTE
cocTaBIsitolIye “aHmmiickoe”. Pazdupast KOHLENT “aHIINIICKoe™ B TBOPYECTBE
[Tnar, HeoOxomMMo paccMarpuBaTh OnoOTpadHUEecKHil, UCTOPHUYECKUH,
KYJBTYPHBIH, COIIMANIBHBIH, IMTEpaTypHBINA, ObITOBOI aucKypchl. [Ipu aTom
B pa3Hble NEPUOABI XHU3HA B AHIIMK OBITOBOM AHMCKypC, O€3yCIIOBHO,
JIOMHUHUPYET HaJl OCTaJIBHBIMU, MOAYJIUPYS BOCHPHUSITHE KYJIBTYPHI CTPaHBI
1 OBITOBOI CTOPOHBI kM3HU B JIOHIOHE, a 3aTeM B aHIIMHCKOH JIepeBHE.
O4eBHIHO, C caMOro Havaja “aHmuiickoe” npexacrasnsercs CunsBun [lnar
Kak HEKoe “dy»oe”’, ¥ OHa MPUKJIA/(BIBAET HEMAJIBIE YCHIINSI, 9TOOBI 3TO “dyrkoe”
cZIe7aTh CBOUM, YTO, BEPOSTHO, TaK JI0 KOHIA M HE MPOH30IILIO.
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TIJIO SIK BUXITHAH KO/ I CFO)KETOTBOPYHNI
EJEMEHT Y CYUACHIN YKPATHCBKIHA ITPO3I

Temana BEJTIIMOBA
BiaxpuTnii Mi>kHapoTHUH YHIBEpCUTET PO3BUTKY JIIOAMHU “YKpaiHa”

V crarTi po3nIsIHYTO OCOOIMBOCTI BIIUCYBAHHS TiJIa i IIOB’SI3aHUX 3 HUM KaTeropiit
i ysIBJIEHb Y Cy4aCHUX YKpaTHCbKUX MPO30BHUX TEKCTaX. AHali3yroThcsl poMaHu JIroko
Jamsap, B.I'panenpkoi, A.Ilporaitno. YV KoKHOMY 3 [UX TBOPIB TiJIO BUCTYMHIIO
BiJIIPABHUM ITYHKTOM CIOXETY i BILIMHYJIO Ha (OPMYBAaHHS OCHOBHHX XyHOXKHIiX
KaTeropi.

KutiouoBi ci10Ba: aucKype, XpOHOTOII, JKaHP, CEOXKET, 3HAK, KOJI, XyIOXKHS Karepropist.

B crarbe pPaccMOTpPEHO OCOGCHHOCTPI BIIMChIBAHUSA TCJIa U CBA3AHHBIX C HUM
KaTeropuil ¥ NOHATUH B COBPEMEHHBIX YKDAaMHCKHMX IPO3aM4YECKHUX TEKCTaxX.
Anammsupyrotcs pomansl Jlroko amsap, B.I'paneuxoii, A.llpouaiina. B kaxmom
U3 3THUX HpOPI3BeZleHPII\;I TEJIO BBICTYIIUJIO OTIIPABHBIM MYHKTOM CHOKETA U IOBJIHAIIO
Ha (OPMHUPOBAHUE OCHOBHBIX XY[0XKECTBCHHBIX KaTETOPUH.

KiroueBble cjioBa: IUCKypc, XPOHOTOIL, KAHP, CEOKET, 3HAK, KO, XYJI0’KeCTBEHHAs!
kareropus. TekcT aHoTauil aHNIifICEKOI0 MOBOIO

The article is dealing with the specific features in the description description of
the human body, as well as categories and assumptions related to them in modern
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